
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2007/11001]N. 2007 — 483
21 DECEMBER 2006. — Koninklijk besluit tot regeling van de

inwerkingtreding van de artikelen 124; 133, 2° en 3°; 134, 1°, 3° en
4° en 135, 1°, 2° en 4° van de wet van 20 juli 2006 houdende diverse
bepalingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 juli 2006 houdende diverse bepalingen,
inzonderheid op artikel 138;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
20 oktober 2006;

Gelet op het advies nr. 41.553/3 van de Raad van State gegeven op
14 november 2006 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1° van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State.

Op de voordracht van Onze Minister van Energie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Op de dag waarop dit besluit in het Belgisch Staatsblad
wordt bekendgemaakt treden in werking :

1° de artikelen 124; 133, 2° en 3°; 134, 1°, 3° en 4° en 135, 1°, 2° en 4°
van de wet van 20 juli 2006 houdende diverse bepalingen;

2° dit besluit.

Art. 2. Onze Minister van Energie is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 21 december 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Energie,
M. VERWILGHEN

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2007/22081]N. 2007 — 484

22 JANUARI 2007. — Ministerieel besluit
houdende tijdelijke maatregelen ter voorkoming

van epizoötische ziekten van varkens

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de dierengezondheidswet van 24 maart 1987, inzonderheid
op artikel 9bis, ingevoegd bij de wet van 21 december 1994 en
vervangen bij de wet van 27 december 2005;

Gelet op het ministerieel besluit van 16 december 1999 houdende
tijdelijke maatregelen ter voorkoming van epizoötische varkensziekten
ziekten, gewijzigd door de ministeriële besluiten van 19 april 2002 en
5 april 2006;

Gelet op het ministerieel besluit van 24 maart 2000 houdende
bijzondere tijdelijke maatregelen ter voorkoming van de Afrikaanse
varkenspest en de klassieke varkenspest, gewijzigd door het ministe-
rieel besluit van 19 april 2002;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989, en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende de dreiging van het voorkomen van uitbraken of de
insleep van het klassiek varkenspestvirus in de varkensbedrijven in een
aantal lidstaten is het noodzakelijk om beter aangepaste maatregelen
met betrekking tot toezicht en preventie aan te nemen om het
binnenbrengen van de ziekte op Belgisch grondgebied te vermijden;

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2007/11001]F. 2007 — 483
21 DECEMBRE 2006. — Arrêté royal régissant l’entrée en vigueur des

articles 124; 133, 2° et 3°; 134, 1°, 3° et 4° et 135, 1°, 2° et 4° de la loi
du 20 juillet 2006 portant des dispositions diverses

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 juillet 2006 portant des dispositions diverses,
notamment l’article 138;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 octobre 2006;

Vu l’avis n° 41.553/3 du Conseil d’Etat donné le 14 novembre en
application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 1° des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat.

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Energie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Entrent en vigueur le jour de la publication du présent
arrêté au Moniteur belge :

1° les articles 124; 133, 2° et 3°; 134, 1°, 3° et 4° et 135, 1°, 2° et 4° de
la loi du 20 juillet 2006 portant des dispositions diverses;

2° le présent arrêté.

Art. 2. Notre Ministre de l’Energie est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 décembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Energie,
M. VERWILGHEN

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2007/22081]F. 2007 — 484

22 JANVIER 2007. — Arrêté ministériel
portant des mesures temporaires

en vue de la prévention des maladies épizootiques du porc

Le Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux, notamment
l’article 9bis, inséré par la loi du 21 décembre 1994 et remplacé par la loi
du 27 décembre 2005;

Vu l’arrêté ministériel du 16 décembre 1999 portant des mesures
temporaires en vue de la prévention de maladies épizootiques du porc,
modifié par les arrêtés ministériels des 19 avril 2002 et 5 avril 2006;

Vu l’arrêté ministériel du 24 mars 2000 portant des mesures spéciales
temporaires en vue de la prévention de la peste porcine africaine et de
la peste porcine classique, modifié par l’arrêté ministériel du 19 avril 2002;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989, et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant la menace d’apparition de foyers ou d’introduction du
virus de la peste porcine classique dans les exploitations porcines de
plusieurs Etats membres, il est nécessaire d’adopter des mesures de
surveillance et de prévention plus adaptées afin d’éviter l’introduction
de la maladie sur le territoire belge;
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